
10MIN

30KG

Max 30kg

 DO NOT ASSEMBLE OR USE THIS TABLE WITHOUT READING THIS MANUAL. 
 THIS TABLE IS FOR HOME RECREATIONAL USE ONLY, NOT FOR COMMERCIAL USE. 
 NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 6 YEARS OF AGE. 
 ADULT SUPERVISION IS REQUIRED WHEN CHILDREN ARE PLAYING.

WARNING

A90-351V00

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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PLEASE READ ALL THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLY 

BEFORE YOU BEGIN: 
 Review all steps before assembly and read all precautions before using the prod-
uct. 
 Two adults are required to assemble this table. 
 Check the pack and make sure you have all of the parts listed in the Parts List sec-
tion of this user manual. IF ANY PARTS ARE MISSING, please call the Customer 
Service toll-free number for assistance. Do not install or use the product if any parts 
are missing or damaged. Store in a safe place until ready to install. 
 Make sure that you have plenty of space and a clean dry indoor area suitable for 
the assembly of this product. It is important that the intended location for this table is 
completely flat.

 Do not attempt to install the table alone. Parts are heavy and can cause serious 
injury. Persons with limitations, injury, back, neck, leg arm, shoulder or other injury 
must not attempt to lift or assemble the table. 
 The table is not designed to withstand heavy weight. Do not sit, stand, lean, jump 
or place heavy items on top of the table. Failure to comply with this warning could 
result in personal injury and/or property damage. 
 Do not allow small children to be near the product during assembly due to small 
parts. Also children must not be allowed to open/close the table. Improper handling 
and misuse can result in serious injury or damage. 
 When assembling or moving the table, do not grasp metal parts, joints or hinges to 
avoid pinching or other injuries.

Carefully read these warnings before using this product.
Failure to follow these safety instructions can result in
personal injury or product damage.

WARNING
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Do not keep product outdoors.
No wet/humid conditions.

1 - Please Do Not sit, climb or lean on the game table.
2 - Please Do Not drag the table when moving it in order to avoid damage to the legs.
3 - Please only use spray furniture polish to clean the exterior surfaces on the game table.
4 - This is not a child's toy, adult supervision is required for children playing this game.

3



4



5



READ AND FOLLOW ALL ASSEMBLY , OPERATING ,AND SAFETY 
INSTRUCTIONS CAREFULLY.
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10MIN

30KG

Max 30kg

 N’ASSEMBLEZ PAS OU N'UTILISEZ PAS CETTE TABLE SANS AVOIR LU CE MANUEL. 
 CETTE TABLE EST DESTINÉE À UNE UTILISATION DOMESTIQUE UNIQUEMENT. 
 ELLE NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 6 ANS. 
 UNE SURVEILLANCE ADULTE EST REQUISE LORSQUE LES ENFANTS JOUENT.

AVERTISSEMENT

A90-351V00

FR

IMPORTANT - CONSERVEZ CES INFORMATIONS 
POUR VOTRE CONSULTATION ULTÉRIEURE:  LISEZ ATTENTIVEMENT

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE

IN231000417V01_US_CA



BITTE LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM ZUSAMMENBAU

AVANT DE COMMENCER :
 Passez en revue toutes les étapes avant l’assemblage et lisez toutes les précautions avant 
d’utiliser le produit.
 Deux adultes sont nécessaires pour assembler cette table.
 Vérifiez l’emballage et assurez-vous que toutes les pièces sont répertoriées dans la sec-
tion Liste des pièces de ce manuel d’utilisation. S’IL MANQUE DES PIÈCES, veuillez appeler 
le numéro sans frais du service des douanes pour obtenir de l’aide. N’installez pas ou n’utili-
sez pas le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées. Rangez l’appareil dans 
un endroit sûr jusqu’à ce que vous soyez prêt à installer.
 Assurez-vous d’avoir beaucoup d’espace et un espace intérieur propre et sec adapté à 
l’assemblage de ce produit. Il est important que l’emplacement prévu pour cette table soit 
complètement plat.

 N’essayez pas d’installer la table seul. Les pièces sont lourdes et peuvent causer des bles-
sures graves.  Les personnes ayant des limitations, des blessures, le dos, le cou, les jambes, 
les bras, les épaules ou toute autre blessure ne doivent pas tenter de soulever ou d’assem-
bler la table.
 La table n'est pas conçue pour supporter un poids lourd. Ne vous asseyez pas, ne vous 
tenez pas debout, ne vous penchez pas, ne sautez pas et ne placez pas d'objets lourds sur 
la table. Le non-respect de cet avertissement peut entraîner des blessures corporelles et/ou 
des dommages matériels.
 Ne laissez pas les jeunes enfants s’approcher du produit pendant l’assemblage en raison 
de petites pièces.  De plus, les enfants ne doivent pas être autorisés à ouvrir / fermer la table. 
Une mauvaise manipulation et une mauvaise utilisation peuvent entraîner des blessures ou 
des dommages graves.
 Lorsque vous assemblez ou déplacez la table, ne saisissez pas les pièces métalliques, les 
joints ou les charnières pour éviter de vous pincer ou d’autres blessures.

Lisez attentivement ces avertissements avant d’utiliser ce 
produit. Le non-respect de ces consignes de sécurité peut 
entraîner des blessures corporelles ou des dommages au 
produit.

  AVERTISSEMENT

FR
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OUTILS REQUIS :

MONTAGE :

AVIS IMPORTANT !

Tournevis Phillips - Non inclus 
Tournevis standard (à tête plate) - Non inclus 
Clé Allen - Non incluse

1-Lisez attentivement les instructions et suivez correctement toutes les instructions 
DE MONTAGE, d'utilisation ou de sécurité pour éviter tout dommage ou blessure. 
Pour LE MONTAGE, au moins deux adultes sont nécessaires. 
2-Certaines figures ou dessins peuvent ne pas correspondre exactement à votre pro-
duit. 

1．Ne vous asseyez pas, ne montez pas, ne vous appuyez pas sur la table de jeu.
2．Ne traînez pas la table lors de son déplacement pour éviter d'endommager les 
pieds.
3．Utilisez uniquement un produit d'entretien pour meubles en spray pour nettoyer 
les surfaces extérieures de la table de jeu.
4．Il ne s'agit pas d'un jouet pour enfants, une surveillance adulte est nécessaire 
lorsque les enfants jouent à ce jeu.

Toute modification non expressément approuvée par la partie responsable de la con-
formité peut annuler l'autorisation de l'utilisateur d'utiliser l'équipement.

Les tournevis électriques peuvent être 
utiles pendant LE MONTAGE ; cependant, 
veuillez régler un couple faible et faire 
preuve d'une extrême prudence.

ATTENTION !

ATTENTION !

AVERTISSEMENT : Montage par un adulte requis.

Des adultes 
sont nécessaires. 

Aucun enfant dans la 
zone de montage.

Tenir à l'écart des 
animaux.

Ne conservez pas le produit à 
l’extérieur. Pas de conditions 

humides.

Outils électriques
Régler le couple bas

Couple élevé
trop serré
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LISTE DES PIÈCES

PLATEAU DE TABLE

PLATEAU DE TABLE

TUBE EN FORME DE "U" 

TUBE EN FORME DE "U" 

TUBE DE CONNEXION

TUBE DE CONNEXION

TUBE CARRÉ

TUBE EN FORME DE "H"

TUBE DE SUPPORT DU PLATEAU 
DE TABLE

PLAQUE DE CONNEXION DE 
PLATEAU DE TABLE

TUBE DE SUPPORT DU PLATEAU 
DE TABLE (pré-assemblé)

CAPUCHON D'EXTRÉMITÉ  
DE 25*25 MM (pré-assemblé)

COIN EN PLASTIQUE

CAPUCHON D'EXTRÉMITÉ  
DE 10*20 MM (pré-assemblé)
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MATÉRIEL

SUPPORT DU TUBE DE SUPPORT 
(pré-assemblé)

ROULETTE DE PIED

SANGLE DE FIXATION

VIS RÉGLABLE

BOULON 6x65MM

DOUILLE

BAGUE

ÉCROU DE VERROUILLAGE (M6)

BOULON 6x45MM

GOUJON DE BLOCAGE

VIS M3*29MM (28pcs pré-assemblés)

BOULON 6x50MM

VIS 4x10MM

RONDELLE

VIS 4x12 MM (pré-assemblé)
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1-Lisez attentivement les instructions et suivez correctement toutes les instructions 
DE MONTAGE, d'utilisation ou de sécurité pour éviter tout dommage ou blessure. 
Pour LE MONTAGE, au moins deux adultes sont nécessaires. 

ETAPE 1
Placez les quatre PLATEAUX DE PLATEAU DE TABLE P4 de la table de tennis de 
table face cachée sur une surface propre et plane. Voir la figure 1. Retirez toutes les 
pièces de la boîte et faites correspondre avec le schéma des pièces. 
NE MARCHEZ PAS ET NE MARCHER PAS SUR LES 4 PANNEAUX DE TABLE 
PENDANT LE PROCESSUS D'ASSEMBLAGE. 
Remarque : Ne laissez aucun espace entre les 4 panneaux de table. Assurez-vous 
que tous les bords sont bien serrés les uns contre les autres. 
Comme indiqué dans la figure 1. 
ATTENTION : Assemblez d'abord le CAPUCHON D'EXTRÉMITÉ  (P4D) avec le 
TUBE DE SUPPORT DU PLATEAU DE TABLE (P4C), puis passez à l'étape suiva-
nte.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

AVERTISSEMENT

4 protections d'angle pour 
les coins à utiliser.
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ETAPE 2
Fixez deux tubes de support de PLATEAU DE PLATEAU DE TABLE P4B aux deux 
extrémités des PLATEAUX DE PLATEAU DE TABLE P4 avec la VIS H8. Voir la figure 
2.

ETAPE 3
Fixez deux autres tubes de support de PLATEAU DE PLATEAU DE TABLE P4B sur 
les deux côtés de la ligne médiane avec la VIS H8. Voir la figure 3. Remarque : Les 
deux tubes de support de PLATEAU DE PLATEAU DE TABLE P4B doivent se con-
necter avec le TUBE DE SUPPORT DU PLATEAU DE PLATEAU DE TABLE P4C 
pré-assemblé à la verticale.
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ETAPE 4
Fixez la PLAQUE DE CONNEXION du PLATEAU DE TABLE P5 sur la ligne médiane 
transversale de chacun des deux PLATEAUX DE TABLE P4 avec la VIS H7. Voir la 
figure 4. 
Remarque : Assurez-vous de placer la PLAQUE DE CONNEXION du PLATEAU DE 
TABLE P5 au milieu de la ligne médiane.

ETAPE 5
Fixez le TUBE DE PIEDS en forme de H P4A et le SUPPORT DE TUBE P4E avec le 
BOULON H5, l'ÉCROU H4. Voir la figure 5.Remarque : Assurez-vous de placer la 
PLAQUE DE CONNEXION du PLATEAU DE TABLE P5 au milieu de la ligne médi-
ane.

8



AVERTISSEMENT

ETAPE 6
Connectez le TUBE CARRÉ P3C aux TUBES DE PIEDS en forme de U P1A et P1B 
avec le BOULON H12, tournez les deux pieds en U en position verticale. Voir la figure 
6.

LES PLATEAUX DE TABLE SONT LOURDS, N’ESSAYEZ PAS DE LES MONTER 
SEUL.
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ETAPE 7
Placez 2 pièces de PLATEAU DE TABLE P4 sur le dessus du pied en U. 
Assurez-vous d'avoir le pied de table (P4A) dans une position stable lors du montage. 
Assurez-vous qu'un adulte vous aide à tenir l'autre côté des deux pieds en U jusqu'à 
ce que vous ayez terminé l'étape 7. Voir la figure 7.

AVERTISSEMENT
S'ASSURER QUE LES 
PIEDS P4A SONT EN POSI-
TION STABLE À 90°.
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ETAPE 8
Fixez l'extrémité du TUBE DE PIEDS en U sous la table au SUPPORT DE TUBE P4E 
avec le BOULON H5 et l'ÉCROU H4. Voir la figure 8.
Répétez le même processus d'assemblage pour l'autre extrémité du pied en U. 

REMARQUE :
LA FIGURE D'ASSEM-
BLAGE CI-DESSOUS EST 
PARTIELLEMENT SOUS LE 
PLATEAU DE TABLE.

PLATEAU DE TABLE

IM
AGE AGRANDIE
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ETAPE 9
Fixez le TUBE DE CONNEXION plat P3A avec le trou éloigné de l'extrémité au TUBE 
DE PIEDS verticale (P4A) avec le BOULON H1 et les BAGUES H3, H2, et l'ÉCROU 
H4, comme indiqué dans la figure 9. 
Répétez le même processus d'assemblage pour l'autre extrémité du tube.

IM
AGE AGRANDIE

IM
AG

E 
AG

RA
ND

IE

Veuillez noter qu'il faut installer l'ex-
trémité du tuyau avec 2 trous de ce 
côté.
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REMARQUE :

ETAPE 10
Placez 2 autres morceaux de PLATEAU DE TABLE P4 de l'autre côté du dessus du 
pied en U. (Remarque : Assurez-vous que le pied est en position stable), voir la figure 
10.

ETAPE 11
Fixez l'extrémité du tube de jambe en U sous la table au support de tube P4E avec le 
boulon H5, l'écrou H4. voir la figure 10.
Répétez le même processus d'assemblage pour l'autre extrémité du pied.

REMARQUE :
LA FIGURE D'ASSEMBLAGE CI-DESSOUS 
EST PARTIELLEMENT SOUS LE PLATEAU DE 
TABLE

P42 PLATEAU 
DE TABLE

P41 PLATEAU 
DE TABLE

IM
AGE AGRANDIE
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ETAPE 12
Fixez le TUBE DE CONNEXION plat P3A avec le trou éloigné de l'extrémité au TUBE 
DE PIEDS en U P4A avec le BOULON H1, les BAGUES H3, H2, et l'ÉCROU H4. voir 
la figure 11.
Répétez le même processus d'assemblage pour l'autre extrémité du tube.

IM
AGE AGRANDIE

IM
AG

E 
AG

RA
ND

IE

Veuillez noter qu'il faut 
installer l'extrémité du tuyau 
avec 2 trous de ce côté.
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ETAPE 13
Montez la SANGLE DE FIXATION (H10) sur la planche avec la VIS H7 et la RON-
DELLE H13.

LA SANGLE DOIT ÊTRE ASSEMBLÉE 
SUR LES DEUX CÔTÉS, VOIR L'IMAGE
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FAITES PREUVE DE PRUDENCE EN OUVRANT/FERMANT LA TABLE. LES 
PETITS ENFANTS NE DOIVENT PAS ÊTRE AUTORISÉS À OUVRIR/FERMER LA 
TABLE. UNE MANIPULATION ET UNE UTILISATION INCORRECTES PEUVENT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU DES DOMMAGES. NE PAS GRIMP-
ER, SE TENIR DEBOUT OU SAUTER SUR LA TABLE. L'HUMIDITÉ ET LA CON-
DENSATION ENDOMMAGERONT LA SURFACE DE JEU DE CETTE TABLE. 
RANGEZ-LA DANS UN ENDROIT SEC ET INTÉRIEUR.

POUR FERMER :
1．RETIREZ LE FILET ET LES POTEAUX DU FILET DE LA TABLE ; (NON INCLUS)
2．LEVEZ LA MOITIÉ DE LA TABLE SANS POTEAUX DE FILET JUSQU'AU 
MILIEU. PUIS CONTINUEZ À LA LEVER JUSQU'À LA FERMETURE ;
3．INSÉREZ LE GOUJON DE VERROUILLAGE DANS LE TROU DU TUBE DE 
CONNEXION DE JAMBE ET DU TUBE DE PIEDS EN U ; ASSUREZ-VOUS QUE LA 
BILLE D'ACIER SUR LE GOUJON DE VERROUILLAGE PASSE À TRAVERS LES 
DEUX TUBES ;
4．LEVEZ L'AUTRE MOITIÉ DE LA TABLE DE LA MÊME MANIÈRE.

DÉPLACEMENT :
1．ASSUREZ-VOUS D'AVOIR INSÉRÉ LE GOUJON DE BLOCAGE DANS LE 
TROU DES DEUX TUBES DE PIEDS, ET ATTACHEZ LA SANGLE DE FIXATION ;
2．LIBÉREZ LE FREIN DES ROUES DES PIEDS ;
3．PREVOIR UN ADULTE À CHAQUE EXTREMITE DE LA TABLE, POUSSEZ LA 
TABLE DANS LA MÊME DIRECTION.

INSTRUCTIONS D'OUVERTURE ET DE FERMETURE
ATTENTION

LA SANGLE DOIT ÊTRE 
ASSEMBLÉE SUR LES DEUX 
CÔTÉS, VOIR L'IMAGE

AVERTISSEMENT : DÉPLACER LA TABLE SANS LIBÉRER LE FREIN 
DES ROUES ENDOMMAGERA LES ROUES.
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POUR OUVRIR :

(1)LIBÉREZ LA SANGLE DE FIXATION ET RETIREZ LE GOUJON DE BLOCAGE ; 
TOUT EN TENANT LE BORD SUPÉRIEUR DE LA TABLE COMME INDIQUÉ. 
(2)TIREZ LE CADRE DES PIEDS EN TENANT LA BARRE TRANSVERSALE 
COMME INDIQUÉ. LAISSEZ DOUCEMENT LE PLATEAU DE TABLE SE RE-
BROUSSER JUSQU'À CE QUE LE CADRE DES PIEDS REPOSE CORRECTE-
MENT SUR LE SOL.
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